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RESTAURACE

Nagyi Palacsintázója 
D2  A
RR Batthyány tér, 5 

Tel. 212 4897 Denně 24/24
Přívětivá „palačinkárna“, 
která nikdy nezavírá. Ob-
jednejte si sós rakot palac-
sintatejföllel, připomína-
jící palačinkové lasagne, 
na slano či na sladko. Pa-
lačinky 350–​680 Ft.
Toldi Étkezde C2  B
RR Batthyány utca, 14 

Tel. 214 3867 Po–​pá 11–​16
Tradiční uherskou ku-
chyni za minimální ceny 
podává majitel v pří-
jemném mezaninu. 
Gulyás (polévka), plně-
né papriky, bohatá jídla 
z masa... Polední me-
nu 750 Ft, hlavní jídlo 
920–​1 500 Ft.
Déryné B5  C
RR Krisztina tér, 3 

Tel. 225 1407 Po–​pá 7.30–​
0 (1 pá), víkend 9–​1 (0 ne)
V tomto modním bistru 
na úpatí hradu je o víken-
dech beznadějně plno 
(rezervace!). Kolem ši-
rokého zinkového baru 
jsou zákoutí k milostné-
mu intimnímu poseze-
ní i k obchodnímu obě-
du. Kuchyně se inspiruje 
Francií (cibulačka, konfi-
tovaná kachna…), vyni-
kající snídaně. Hlavní jíd-
lo 3 000–​3 980 Ft.

Fekete Holló C4  D
RR Országház utca, 10 

Tel. 356 2367 Denně 11–​22
Na dlážděných chodnících 
leží malá zahrádka a míst-
nost vybílená vápnem, 
která se řadí mezi historic-
ké památky (1785). Typic-
ká kuchyně: palačinka 
z Hortobágy (s masem, 
smetanou a paprikou), 
steak s husími játry... Mezi 
19 a 22 h si je vychutnáte 
za zvuků hudby. Hlavní jíd-
lo 3 000–​4 200 Ft.
Café Pierrot B3  E
RR Fortuna utca, 14 

Tel. 375 6971 Denně 12–​0
Tlumená atmosféra, v níž 
můžete povečeřet nebo 
si dát koktejl. Maďarská 
gastronomie (husí játra, 
hráškový krém…). Večer 
live piano. Hlavní jídlo 
3 000–​8 910 Ft.
Baltazár B3  F
RR Országház utca, 31 

Tel. 300 7050 Denně 12–​23
Příjemná zahrádka a de-
signový interiér, v němž 
si pochutnáte na jídlech 
z grilu a maďarských 
specialitách a zapije-
te je nejlepšími míst-
ními víny. Hlavní jídlo 
3 000–​9 680 Ft.

ČAJOVNY, 
KAVÁRNY

Angelika D3  G
RR Batthyány tér, 7 

Tel. 225 1653 Denně 9–​23
Čaje z celého světa, káva 
s rumem a něco malé-
ho k snědku ve staroby-
lém presbytáři kostela 
sv. Anny. Uvelebíte se 
v měkkém křesle nebo ve 
velkém sále s klenbami. 
Letní zahrádka s výhle-
dem na Parlament.
Halászbástya 
Étterem C3  H
RR Au nord de 

Halászbástya  
V–​IX: denně 10–​22
Odpočinek při kávě s vý-
hledem na Pešť, na pro-
menádě nebo pod arká-
dami Rybářské bašty.
Ruszwurm C4  I
RR Szentháromság utca, 7 

Tel. 375 5284  
Denně 10–​19
Tato útulná cukrárna 
a čajovna jako by se 
svým porcelánem a kula-
tými stolky z 19. st. právě 
vystoupila z biedermeie-
rovského obrazu. Sme-
tanové zákusky (szamos, 
dobos, pódium), vynika-
jící makový štrúdl a káva 
Ruszwurm s třešňovicí. 
Skutečná legenda, kte-
rou zbožňovala už císa-
řovna Sissi!
Café Dumas D4  J
RR Fő utca, 17  

Tel. 489 4276  
Po–​so 9–​21
Sympatická kavárna 
Francouzského institu-

tu, kam se dá zajít na 
skleničku nebo na oběd. 
V létě prosluněná terasa 
s výhledem na Řetězo-
vý most. 
Café Lanchid Söröző 
D4  K
RR Fő utca, 4  

Tel. 214 3144  
Denně 11–​0
V tomto saloonu, kam do-
cházejí přátelští štamgas-
ti, se budete cítit na vrcho-
lu blaha. Stěny polepené 
fotkami, plakáty Rolling 
Stones a vývěsními ce-
dulemi z dávných časů.

LÁZNĚ, KULTURA

Király gyógyfürdő 
D1  L
RR Fő utca, 84 

Tel. 202 3688  
Denně 9–​21
Nejstarší turecké lázně 
v Budapešti (1565) se 
čtyřmi kupolemi vděčí 
za svou existenci dvě-
ma pašům: paša Arslan 
započal jejich stavbu 
a Mustafa Sokoli je do-
končil. Neměnný ritu-
ál: po koupeli v bazénu 
chladném 26 °C následu-
je parní lázeň. Potom se 
uvelebíte na divanu v od-
počívárně v patře. Ma-
sáže, sauna… Vstupné 
2 700 Ft (v týdnu se vrací 
kauce 1 100 Ft, když se 
zdržíte jen od 9 do 12).

Várfok Galéria B2  M
RR Várfok utca, 11 

Tel. 213 5155 Út–​so 11–​18  
www.varfok-​galeria.hu
Jedna z prvních galerií 
současného umění v Ma-
ďarsku (1990). Na 300 m2 
najdete reprezentativní 
díla všech maďarských 
i mezinárodních umělec-
kých proudů.
Budai Vigadó D3  N
RR Corvin tér, 8 

Tel. 225 6049  
www.heritagehouse.hu
Tato reduta v eklektic-
kém stylu byla postave-
na okolo r. 1900 (Arkay 
a Kallina) a obyvatelé 
Budína v ní získali vlast-
ní divadlo. Dnes tady 
vystupuje Maďarský ná-
rodní folklorní soubor. 
Zpěvy a tance v krojích, 
romský orchestr, okázalá 
výzdoba. 

NÁKUPY

Mester Porta D3  O
RR Corvin tér, 7 

Tel. 06 20 232 5614  
Út–​so 10.30–​18
Výkladní skříň Společ-
nosti maďarských řeme-
slníků: keramika, čer-
veně a modře vyšívané 
ubrusy, sváteční ozdoby, 
šperky, kraslice… Hned 
vedle obchod s deskami.
Magma + C4  P
RR Úri utca, 26–​28 

Tel. 06 30 960 4672  
Denně 10–​18
Šedesátka mladých ma-
ďarských tvůrců pospolu 
v tomto rozkošném krám-
ku: šperky, karty, kera-
mika, šály a fotky Bruna 
Bourela, který podává 
nezastupitelné svědec-
tví o Budapešti od roku 
1989.
Fian Koncept B3  Q
RR Fortuna utca 18 

Tel. 1 224 0454  
Denně 10–​18
Keramika, šperky, oble-
čení a doplňky inspirova-
né romskými tradicemi… 
navržené mimořádně ta-
lentovanými maďarský-
mi tvůrci. 
Bortársaság B2  R
RR Batthyány utca, 59 

Tel. 212 2569  
Po–​so 10–​19 (18 so)
V tomto řetězci nad-
šených sklepmistrů 
(13 podniků po celém 
městě) získáte kompletní 
přehled o maďarských ví-
nech od malých vinařů.
Fény utcai Piac A2  S
RR Fény utca  

Tel. 345 4101  
Po–​so 6–​18 (14 so)
V kryté tržnici jsou k do-
stání všechny místní pro-
dukty: salámy, slané pe-
čivo, husí játra, domácí 
ovoce a zelenina. Ideální 
místo k ochutnávce skvě-
lých lángos.

Lanovka a spleť scho-
dišť šplhá po prudkém 
kopci Budína nahoru 
ke královskému palá-
ci Királyi vár. Uzavřené 
dvorky a zdobná prů-
čelí z 18. století krášlí 
středověké detaily. 
Várnegyed, staré měs-
to, usazené mezi krá-
lovským palácem a hr-
dou Vídeňskou branou, 
nabízí proudu turistů, 
kteří hledají nějakou 
restauraci, řemeslný 
krámek nebo vyhlíd-
ku, mnohá překvapení. 
Od úpatí hradu se pa-
ralelně s nábřežím táh-
ne ulice Fő, protínající 
Víziváros, „vodní měs-
to“. Ta spojuje barokní 
kostely, rušné náměstí 
Batthyány a také osvě-
žující turecké lázně.
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I Sikló D5
RR Clark Adám tér  

Denně 7.30–​22
U paty mostu Széchenyi 
začíná úctyhodná lanovka 
z r. 1870, která vás vyveze 
až ke královskému paláci 
a z níž si vychutnáte vy-
hlídku na Pešť.
I Királyi vár D5
RR Szent György tér

Obrovský kamenný krá-
lovský palác ční nad řekou 
i nad rovinatou Peští. Sídlí 
v něm několik muzeí. Viz 
také s. 2.
Budapesti Történeti 
Múzeum D5
RR Királyi vár, aile E 

Tel. 487 8800  
Út–​ne 10–​18 (16 XI–​II)

Celá historie Budína, Pešti 
i Óbudy od vpádu Říma-
nů (1. st.), ale také dějiny 
neobarokní budovy (1715–​
1904), v níž muzeum sídlí. 
Stavba r. 1945 vyhořela, 
při její rekonstrukci byly 
odhaleny základy hradu 
z 15. st. Makety, zbraně, 
pozůstatky židovských ná-
hrobků, celý sál věnovaný 
gotickým sochám dvořa-
nů a tapiseriím ze 14. st., 
středověká kaple a rekon-
strukce interiérů.
Magyar Nemzeti 
Galéria D5
RR Szent György tér, 2 Bât. A–​

D Tel. 439 7325 Út–​ne 10–​18
Maďarská národní galerie 
ohromí sbírkou mistrov-

ských děl, budovanou už 
od r. 1839! Gotika (čás-
ti oltářů a soch světců 
z 15. a 16. st.) v přízemí, 
současná díla pod kupo-
lí a plátna uherských 
umělců z 19. a 20. st. na 
chodbách lemovaných 
bustami. Najdeme tu vý-
jevy realistické (Žena ne-
soucí otýpky, Munkácsy, 
1870), vlastenecké (Návrat 
z Budína, Benczúr, 1896) 
i impresionistické (Květno-
vý piknik, Szinyei-​Merse, 
1873) a rovněž pozoru-
hodná surrealistická me-
ziválečná díla.
Mátyás-​kút D5
RR Királyi vár, severozápadní 

nádvoří

Bronzová Matyášova kaš-
na, kterou postavil Alajos 
Stróbl (1904), znázorňu-
je legendární lov z 15. st., 
při němž se krásná Ilonka 
(Szép Ilona) zamilovala 
do krále Matyáše Korvína. 
Mladá venkovanka, lovci 
a jejich psi jsou vyobraze-
ni se všemi realistickými 
detaily.
I Arany Sas 
Patika C4
RR Tárnok u, 18  

Tel. 375 9772  
Pol. ​III–​X: út–​ne 10.30–​18; 
XI–​pol. ​III: út–​ne 10–​16
Nejstarší lékárna v této 
čtvrti (1745) a muzeum 
farmacie se dělí o budo-
vu, jejíž interiér si do vel-

ké míry zachoval barokní 
a klasicistní ráz.
I Mátyás-​templom C3
RR Szentháromság tér 

Tel. 488 7716  
Po–​so 9–​17 (12 so), ne 13–​17
Slavný kostel (1255), 
v němž král Matyáš nechal 
posvětit svá dvě manžel-
ství, byl v troskách, když 
se r. 1873 F. Schulek roz-
hodl vrátit mu jeho stře-
dověkou nádheru. Během 
dvaceti let z něj za pomoci 
malířů Székelyho a Lotze 
a keramika Zsolnaye vy-
tvořil neogotický skvost. 
V obrovském prostoru 
s mnohobarevnými vlysy, 
které se táhnou od klenby 
až po podlahu, se trochu 

ztrácejí poklady svatyně, 
jako je hrob Bély III. (12. st.) 
a dvě madony, černá (17. 
st.) a červená (15. st.). Viz 
také s. 2.
I Halászbástya C4
RR Denně 24/24

Rybářská bašta postavená 
r. 1905 (Schulek) stojí za 
zacházku: schodiště, tera-
sy i panoramatický ochoz 
se sedmi věžičkami připo-
mínajícími uherské stany. 
Viz také s. 2.
I Úri utca B4
„Panská ulice“ dostala své 
jméno díky aristokratům, 
kteří ji obývali před vpá-
dem Turků r. 1526. Středo-
věké domy, které shořely 
při požáru r. 1686 během 

opětovného dobývání 
křesťany, byly v 18. st. na-
hrazeny barokními paláci. 
Při restaurování v 50. le-
tech byly objeveny gotické 
portály s výklenky s lavi-
cemi, a dokonce i jedno 
průčelí ze začátku 16. st. 
v domě č. 31.
I Sziklakórház 
Múzeum B4
RR Lovas út, 4/C  

Tel. 701 0101 Denně 10–​20 
prohlídka s průvodcem 
(každou hodinu)
Znepokojující muzeum stu-
dené války zřízené v býva-
lém atomovém krytu, který 
předtím sloužil i jako tajná 
nemocnice při obléhání 
Budína (1944–​1945).

I Tóth Árpád 
sétány B4
RR De Dísz tér à Anjou bástya

Nečekaný výhled na budín-
ské kopce. Toto korzo, kte-
ré vede podél západních 
hradeb hradu, je lemováno 
elegantními rezidencemi 
a tureckými baštami. 
I Szent Anna-​
templom D3
RR Batthyány tér, 7

Farní kostel čtvrti Vízivá-
ros (1740) a jeho opulentní 
barokní rámec: vyřezávané 
chórové lavice, na stropě 
vymalovaný ráj a nad nád-
herným hlavním oltářem 
od Károlyho Bebó Svatá 
Anna vedoucí Marii do chrá-
mu (1773).
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Semmi Extra C6  A
RR Bartók Béla út, 64 

Tel. 209 0305  
Denně 9 (12 víkend)–​23
Štavnaté burgery, tortil-
ly, saláty, těstoviny a dal-
ší, převážně už maďarské 
speciality za přátelské 
ceny! Originální místo 
s kinosedačkami, kam se 
chodí občerstvovat celý 
studentský Budín. Hlavní 
jídlo 1 100–​3 000 Ft.
Hadik / Szatyor Bár 
D5  B
RR Bartók Béla út, 36–​38 

Tel. 279 0290 Denně 12–​0
Toto centrum intelektu-
álního života 20. let, kde 
se rádi setkávali básní-
ci, se stalo příjemnou 
kavárnou se zahrádkou, 
která je spojená se Sza-
tyor Bár s poněkud bo-
hémštější atmosférou. 
Saláty, burgery, kouří-
cí ragú a také vynikající 
dezerty. Polední menu 
1 490 Ft, hlavní jídlo 
1 500–​3 000 Ft.
Rudas restaurant 
C2  C
RR Döbrentei tér, 9 

Tel. 06 20 538 2903  
Denně 11–​22
Tato jedinečná restau-
race v patře relaxačního 
křídla lázní Rudas je pří-
stupná pro plavce (kte-
rým je nabídnut župan) 

i pro oblečené hosty! 
Inovativní maďarská ku-
chyně s mírnými cena-
mi a výhled na Dunaj. 
Polední nabídka 3 jídel + 
přístup do relaxační zóny 
lázní: 6 500 Ft. Hlavní jíd-
lo 1 750–​3 200 Ft.
Szeged Vendéglő 
D4  D
RR Bartók Béla út, 1 

Tel. 209 1668 Denně 12–​23
V této vábné hospůdce 
kralují říční ryby, rybí po-
lévka se připravuje jako 
v Szegedu a v Baja, skvě-
le ji dochucuje paprika! 
Na jídelním lístku najde-
te i další klasická maso-
vá jídla (guláš, ragú...). 
Hlavní jídlo 1 900–​
4 500 Ft.
Hemingway B6  E
RR Kosztolányi Dezső tér, 2 

Tel. 381 0522  
Denně 12–​0 (16 ne)
Večerní tanec elegant-
ních číšníků na terase 
nad jezerem Feneketlen 
v rytmu živé hudby. Lo-
sos s černým sezamem, 
telecí na paprice a úcty-
hodná nabídka koktejlů. 
V neděli brunch. Hlavní 
jídlo 4 900–​6 200 Ft.

KAVÁRNY, KLUBY

Gellért Eszpresszó 
D4  F
RR Szent Gellért tér, 1 

Tel. 889 5558 Denně 9–​19

V přízemí slavného ho-
telu Gellért leží koketní 
starorůžový salonek: le-
nošky, stolky na slunci, 
zákusky a povzbuzující 
nápoje. 
Kelet Kávézó D5  G
RR Bartók Béla út, 29 

Tel. 06 20 456 5507  
Denně 7.30 (9 víkend)–​23
Místo, kde se koncent-
ruje veškerý studentský 
život Budapešti, smě-
ňují se knihy a listuje se 
časopisy téměř ve všech 
jazycích. Perfektní únik 
od hlučné atmosféry na-
jdete v mezaninu. Dejte si 
sendvič, polévku harira 
nebo miso, indonéské 
masové kuličky…
Café Ponyvaregény 
D5  H
RR Bercsényi utca, 5 

Tel. 06 30 920 2470  
IX–​V: po–​so 10–​0, ne 
14–22; VI–​VIII: denně 10–​0
Půvabná kavárna-restau-
race obložená knihovna-
mi. Skvělé místo k pose-
zení nad zákusky. 
Tranzit Art Café 
B6  I
RR Bukarest utca 

Tel. 209 3070  
Po–​so 9 (10 so)–​22
Příjemná kavárna usa-
zená v budově bývalé 
konečné autobusu – jak 
dosvědčují fresky a po-
kladny! Ideální místo, 
kde si dát skleničku nebo 

salát. Výstava fotek, za-
hrádka a hry pro děti. 
Czakó Kert A2  J
RR Czakó utca, 15 

Tel. 501 4002  
IX–​VI: stř–​ne 9–​22;  
VII–​VIII: po–​pá 14–​21, 
Víkend 9–​22
Kouzelná terasa obklo-
pená zahradou poblíž 
hradu. Dopřejte si lahod-
né zmrzliny a zákusky. 
(Ach, ten pistáciovo-ma-
linový dort!) O víkendu 
jídla z grilu.
A38 mimo mapu 
D4  K
RR Petőfi híd, na budínské 

straně Tramvaj č. 4, 6 
Tel. 464 3940 Po–​so 11–​23
Vyrazte na večírek na sta-
ré ukrajinské nákladní 
lodi přeměněné v koncert-
ní sál, restauraci a bar. 
V létě fotbálek na ponto-
nu! Nesmíte minout!
Barbara Negra Track 
mimo mapu D4  L
RR Neumann János utca, 2 

Petőfi híd, na budínské 
straně Tramvaj č. 4, 
potom autobus č. 153 
Tel. 06 20 563 2254 Čt–​so 
18–​2 (koncertní večery)
Jeden z těch slavných 
letních barů, teď už i se 
střechou a otevřený 
v průběhu roku, kam se 
chodí na koncerty a sety 
nejlepších DJs. Atmosfé-
ru zajišťuje zlatá mládež 
až do bílého rána.

Fonó mimo mapu 
C6  M
RR Stregova utca, 3 Tramvaj 

č. 18, 41, 56 Tel. 206 5300 
Otvírací doba podle 
koncertů www.fono.hu
World music, jazz a folk 
v bývalé přádelně, která 
se změnila na táncház 
(dům tance).

LÁZNĚ, WELLNESS, 
PLÁŽ

Rudas gyógyfürdő 
C2  N
RR Döbrentei tér, 9 

Tel. 356 1322  
Muži Po, stř–​​pá 6–​​20 
Ženy Út 6–​​20  
Smíšené Víkend 6–​​20, 
pá–​so 22–​4 Moderní 
smíšené křídlo Denně 6–​22
Turecké lázně (1566) 
hodné Tisíce a jedné noci, 
od 16 do 42 °C, pod klen-
bou posetou kruhovými 
okny oculi všech barev. 
Pro všechny je otevřené 
rovněž moderní křídlo 
s bazénem, termálními 
bazény, saunou, hamma-
mem, wellness a na te-
rase vířivka s výhledem 
na Dunaj.
Gellért gyógyfürdő 
D4  O
RR Kelenhegyi út, 4–​6 

Tel. 466 6166 Denně 6–​20
Nejnavštěvovanější láz-
ně ve městě v secesním 
komplexu přiléhajícím 

k hotelu Gellért. Může-
te lenošit v interiérech 
zdobených mozaikami, 
plavat mezi sloupy… Pla-
vecký bazén, termální 
bazény, sauna, hammam, 
vířivka, bahenní lázně, 
masáže a v létě venkovní 
bazén s vlnobitím. 
Kopaszi Gát mimo 
mapu D4  P
RR U mostu Lágymányosi, 

ze strany Budín linka Hév, 
zastávka Lágymányosi híd
20 ha zeleně s restaurací 
na břehu Dunaje. A pláž 
s jemným pískem, kou-
pání je však zakázáno. 

NÁKUPY

Scheffer Galéria 
B6  Q
RR Kosztolányi Dezső tér, 4 

Tel. 466 6902  
VI–​VIII: po–​pá 14–​18;  
IX–​V: po–​pá 14–​18, so 10–​13
Manželé vlastní tuto ga-
lerii už přes dvacet let – 
jsou zde zastoupeni nej-
větší maďarští umělci.
Allee D6  R
RR Október 23 utca, 8–​10 

Tel. 372 7208  
Denně 10–​21 (19 ne)
Zbrusu nové nákupní 
centrum. Vedle něj jeho 
„sovětský“ protějšek 
(Fehérvári út) s kouzel-
ným malým květinovým 
trhem. 

Když se oteplí, je nejlep-
ší sednout si do hospůd-
ky s příjemnou hudbou 
u lesa Tabán nebo na bře-
hu Dunaje, procházet se 
po Gellértově kopci a ko-
lem hradeb Citadely, vy-
koupat se v secesních 
bazénech hotelu Gellért 
a kousek jižněji zažít slad-
ké nicnedělání na pláži 
a v zeleni parku Kopaszi 
Gát. V zimě pak je čas na 
romantické procházky po 
zmrzlých pěšinách návrší, 
ohřátí ve skalním koste-
le Sziklatemplom a arto-
vé hospody v Bartókově 
ulici! V kterémkoli ročním 
období vás nadchne pro-
hlídka kostela sv. Eme-
rika a poklidné jezero 
Feneketlen na západ od 
kruhového náměstí Mó-
ricz-​Zsigmond u ulice Vil-
lányi, které jako by uniklo 
zběsilé přestavbě univer-
zitní čtvrti.
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I Várkert Bazár B1
RR Tel. 225 0554 Út–​ne 10–​17.30  

Zahrada Denně 6–​0
Miklós Ybl (1814–​1891), ar­
chitekt Opery, je autorem 
i tohoto paláce v zahra­
dě s terasami, v němž se 
odehrávají výstavy a různé 
kulturní události. Venku 
vám výhled na Pešť zkrášlí 
sloupořadí, růžové zahra­
dy a kašny. Jezdicí schody 
vás vyvezou k Budínské­
mu hradu. Nedaleko se tyčí 
pavilon Várkert (1879), neo­
renesanční stavba, kterou 
rovněž navrhnul Ybl. 
I Semmelweis Orvos-
történeti Múzeum B1
RR Apród utca, 1–​3 

Tel. 375 3533  

XI–​II: út–​pá 10–​16;  
III–​X: út–​ne 10–​18
Na konci 19. st. doktor 
Semmelweis objevil lék 
proti horečce omladnic. 
V jeho rodném domě lze 
navštívit jeho pracovnu, 
pietně zachovanou v pů­
vodním stavu, a výstavu 
o dějinách lékařství. 
I Tabán B2
Toto zelené údolí přilákalo 
už Kelty (4. st. př. n. l.) a Ří­
many (1. st.) i Turky, milov­
níky termálních pramenů, 
kteří zde v 16. st. postavili 
lázně. Opětovné dobytí 
křesťany zanechalo Tabán 
v troskách. Na konci 18. st. 
se tady usadili srbští kože­
luzi, Řekové a Romové, kteří 

se živili řemesly a vinař­
stvím. Až do 30. let zpříjem­
ňovaly tabánské bary a her­
ny život nočním hýřilům… 
nikoli však úřadům. Chatrné 
baráky tedy byly srovnány 
se zemí a vyrostla nová rezi­
denční čtvrť, ponechán byl 
kostel, turecké lázně a hřbi­
tov. Cesty lemované stromy 
směrem k Naphegy – na 
svažujících se ulicích dnes 
stojí švýcarské chaty, vily 
a domy s kovaným zábrad­
lím na balkonech. 
I Tabáni Alexandriai 
Szent Katalin 
plébániatemplom B2
RR Attila út, 11 Tel. 375 5491

Elegantní tabánský farní 
kostel z období baroka 

(Obergruber, 1736) zdobí 
cibulová zvonice. Je to jed­
na z mála staveb, kterou 
ušetřil urbanistický plán 
z 30. let. Kristus z Tabánu 
pod varhanami je věrnou 
kopií z románského tym­
panonu z 12. st., který 
pocházel z původního 
kostela. 
I Szent Gellért 
emlékmű C2
Památník sv. Gellérta 
(980–​1046), patrona Bu­
dapešti, se tyčí na místě 
jeho umučení. Když zde 
byl na evangelizační misi, 
vzbouření pohané svrhli 
biskupa z vršku kopce, kte­
rý po něm dostal jméno: 
Gellérthegy. Jeho kolosální 

socha (Jankovits, 1904) 
stojící před polokruho­
vou kolonádou (Francsek, 
1904) vévodí vodopádu 
i celému městu.
I Szabadság-
Szobor C3
RR Citadella Bus 27 de Móricz 

Zsigmond körtér (B C6)
Ironie osudu: Aby Rudá 
armáda oslavila své ví­
tězství nad Němci r. 1945, 
vztyčila jako památník 
osvobození právě sochu, 
kterou vyrobil Z. K. Stróbl 
v roce 1943 na památku 
syna admirála Hortyho, 
pronacistického vladaře. 
Čtrnáctimetrová socha 
Svobody je obrácena k zá­
padu a mává palmovou 

ratolestí mezi dvěma 
apolony, hned vedle cita­
dely, kterou vybudovali 
Habsburkové r. 1849. Vidi­
telné z velké dálky, dosaži­
telné pouze za cenu nároč­
ného výstupu, ale strhující 
panorama stojí za to.
I Sziklatemplom D4
RR Szent Gellért tér 

Tel. 06 20 775 2472  
Po–​so 9.30–​19.30  
(kromě mší: denně 8.30, 17, 
20, ne také 11)
Tento kostel vytesaný ve 
skále (1926), kopie chrá­
mu v Lurdech, se choulí 
spolu s paulánským kláš­
terem na jižním úbočí 
Gellértovy hory. Člověk 
bloudí v dekoraci jako 

z vánočního betlému, 
z nějž se vynořují svatí 
této země: Štěpán, Alžbě­
ta, Imrich, Markéta…
I Gellért Szálló és 
Fürdő D4
RR Kelenhegyi út, 2–​6

Na místě 13 léčivých pra­
menů navrhli Sebestyén, 
Hegedűs a Sterk v letech 
1912 až 1918 velkolepý 
termální komplex v ry­
zím secesním stylu. Ze 
strany Dunaje jde o ho­
tel s fasádou prolamo­
vanou bezpočtem oken 
a elegantních balkonů, 
ze strany hory Gellért leží 
lázně, které se inspirovaly 
lázněmi římskými. Z ulice 
Mányoki můžete obdi­

vovat pohádkové území, 
z nějž stoupá pára – turec­
ké kupole, indické stúpy, 
mušlové ornamenty, antic­
ké venuše a venkovní ba­
zény zdobené glazovanou 
mozaikou. Viz také s. 3.
I Ciszterciek Szent Imre 
plébániatemplom B5
RR Villányi út, 25 

Tel. 466 5886
Tento neobarokní chrám 
(1938) uchovává pozůstat­
ky svatého Imricha, kní­
žete kanonizovaného 
v 11. st. Průčelí s nádherně 
vyřezávanými dveřmi je 
obráceno směrem k jezeru 
Feneketlen (jemuž se říká 
„bezedné“, protože pohlti­
lo celý kočár!).
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